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Nehéz esztendő.
Valaminagj 1>'V uánletése liozta 

a nyakunkba ebben az esztendőben a sok 
csapást, a melyeket csak előrelátó óvatos
sággal lehet majd elkérülni. Hiszen e< 
szorul a szivünk, ha körültekintünk a 
ország nyomorult helyzetén. Mindenütt si
ralom és szegénység.

Itt az aratás ideje, de mi haszna, ha 
nem sok reménnyel kecsegtet. Leverte a 
jég, földhöz verte a vihar a gabonát és a 
hol még megkímélte, ott annyi eső jön 
most, hogy dolgozni nem lehet. —  Ennek 
folytán tisztába lehetünk kilátásainkkal, a 
tavalyi gyengébb termés és a folyton sza
porodó adók és más terhek mellett. Sze
gények vagyunk s még szegényebbek le
szünk s ebben a sorsban osztozunk mind
nyájan, a kinek van birtoka és a kinek 
nincs. Az időjárás nem kiméi senkit, a jég  
leveri, az eső egyaránt átjáija a nagy táb
lákat és a két; lépés szélességű szántót.

Miként lehessen az ilyen bajon segí
teni? Ezen segíteni nem lehet, a termé
szeti csapásokat a tudomány elhárítani nem 
tudja; a ki biztosította termését, annak még 
csak megtérül a tára, deáltalátrair mégis 
csak megérzi a í-ossz termést az ország. 
Régebben ilyenkor az egy-két évről a mag
tárban föntartott gabona segített \  gazdán, 
mert a régi konzervatívak nem siettek 
mindjárt a géptől eladni az új magot. Azok 
új terméskor is régi kenyeret ettek, jutott 
—  maradott is. De ezek az idők elmúltak,

most elég ha évröl-éVre, egyik terméstől a 
másikig képet kitartani a gazda; hogyan 
is födözhetné tüátkép kötségeit: az adót, a 
folyó kiadásokat és á ma elmaradhatatlan 
kölcsön kámatait. Hány gazda van, a ki- 
íek nincsen adóssága ? Hány, a kinek nincs 
túlterhelve vagyona? És ez a nagy baj, ez 
a gazdák megélője, a miért azt látjuk, hogy 
még a régi polgár folyton szerzett, gyara
pította vagyonát, a inai ember nemcsak 
nem szerez; de egyik a másik után pusz
tul, adóssággal küzd a legtöbb. A  jó  ter
més mellett is nehezén megy a gazdálko
dás, hisz a gabona árát a börzén állapítják 
meg olyanok, a kik bem nyomják az eke 
szarvát, hanem spekulálnak munka nélkül 
—  hat a rósz termés esetén mit csináljon 
a szegény gazda? Uj kölcsönökhöz fordul 
még adnak.

Szegények vagyunk s még azok is, 
a kiknek van valamijök, eleget küzdenek 
a bajokkal. Nem segíthet ezen sem az 
előhaladó mezőgazdaság, sem az elméletek, 
sem az emberi munkát helyettesítő gépek. 
Sőt ezek miatt csak jobban kellene a 
gazda dolgának állania, mert ma legalább 
is mégegyszer annyit termelünk ugyan
azon a földön, mint ötven évvel ezelőtt. 
És mégis azt mondják, hogy szegényebbek 
vagyunk.

Tény, hogy a gazda helyzetét jelen
tékenyen megnehezítették az állami és 
községi adók, a fejlődő állami élet a múlt
hoz viszonyítva jelentékeny terheket ró 
minden egyes emberre. De azt sem lehet

Bolond a vásáron.
— A »Fejérmegyei Napló* tárczája. —

Irta: Kincs István.

Föl nem tudta fogni, mi végre teremtette 
az Úristen az asszonyt. Azért élt már vagy 
harminezöt esztendőket & föld hátán s még:, 
mindig nem botlott egyetlenegy fehérnépbe is. 
Az apja röstelte a dolgot, szépen kérte, hogy 
h át. . . izé . . . Pali, rajta már egyszer, no . . . 
hanem Pali biz’ semmit sem izéit. Majd ö eről
teti azt a sovány eszét valami fehérnép miatt. 
Nem ment el a jó  dolga. S ha meg a falubeli 
emberek támadtak rá s akartak bolondot csi
nálni belőle, akkor dühösen fortyant föl:

— Ne veszekedjetek velem, azt megmon
dom, mert ha békét nem hagytok, hát vasvil
lával házasítom ö'ssze a fejeteket. Isten engem 
úgy segéljen!

S a milyen bolond ember volt, még meg 
is tartotta volna az eskudözését. A  gyámol
talansága mellett jó adag puskapor is szorult 
beléje.

Veszteg maradt hát mindenki.
Hanem csodák csodája! ez a Pali egyszer 

csak azon kezdi:
— Édes apám? hallja-e édes apám?
— Hallom no, fiam, mit akarsz?
— Megakarok házasodui, apám.
Az öreg Szűcsnek tátva maradt a szája. 

Ilyenre hát nem volt elkészülve. Föl nem bírta

fogni, mi ütött egyszerre az ö Palijába, hogy 
most már szükségét is érzi az asszzonynak a 
háznál, holott előbb csak hallani sem akart 
róla.

— No hallja-e édesapám, türelmetlenke
dett a fiú, miközben az öreg még mindig 
ámult-bámult — megakarok házasodni, de 
szaporán.

— Holnap akarsz talán már esküdni? — 
kérdezte az apja szinte gúnyosan.

— Még ma is készen volnék rá. Nem 
vallom ki tovább a hátammal.

— Mi köze a hátadnak a házasságodhoz?
— Mi köze? — bosszankodott Pali — 

furcsa! csakis annak van köze hozzá. Két napja 
olyan fájás szorult beléje, hogy két heti nyom
kodásba kerül, mig kikergetík belőle. Arra kell 
az asszony. Csak emlékezik édesapám, a kend 
hátát is mindig az édesanyám nyomkodta, 
hogy az Isten boldogítsa. Ha életben volna 
még, dehogy kellene akkor más fehérnép a 
házhoz.

Szűcs (iábor erre a különös magyarázatra 
olyan lett egyszerre, mint a bika, mikor vörös 
posztót mutatnak neki. Hanem mielőtt még ki
tört volna. Pali nyugodtan folytatta:

— Mondtam, hogy asszony kell nékem. 
Azért csak ne veszekedjék sokat, édesapám, 
hanem keressen hamarosan egyet.

— Keressen a veszedelem! En csak nem 
keresek .neked asszonyt.

— Hát jól van, no. Keresek majd magam.
Mai lapunk 8 oldal.

tagadni, hogy a produktív képesség is 
gyarapodott. S ha az anyagi helyzet a 
múlthoz viszonyítva mégis aránytalanul 
ingadozóbb, akkor annak valami más okának 
is kell lennie, mely magokban az embe
rekben rejlik.

A  ki az embereknek száz vagy csak 
ötven év előtti életmódját tanulmányozza 
és összehasonlítja a maival, az körülbelől 
rájön a mai anyagi bajok egyik főbenjáró 
okára.

Ma igen sok ember, még falusi is, 
oly életmódot folytat, hogy egyik-másik 
Croesua kincsét is képes volna elkölteni

Nagy a fényűzés egész a legalsóbb 
rétegekig A  mai ember oly felcsigázott 
vágyakkal bír és olyanok az igényei, hogy 
a mit ma az egyszerű iparosnál vagy talán 
falusi gazdánál látunk, azt száz év előtt a 
kastélyokban sem ismerek.

Bizonyos könnyelműség vett erőt az 
embereken, a mai napnak élnek és igen 
kevesen gondolnak a holnappal. Takaré
kosságról, egyszerűségről az életmódban, 
a ruházatban, a kiadásokban alig van szó; 
sokan vannak, a kifc többet akarnak mu
tatni, mint a mik, ha azután a régi mese 
felfújt békájának sorsára kerülnek, nem 
lehet csodálni.

Azután akár jó, akár rossz legyen a 
termés, az aratás, egyképpen csak pana
szokat hallunk. Természetes, mert szegény 
ember az mindig, a kinek nagy vágyai 
vannak. Hogy pedig nem valamennyi 
igazi szegény, a ki ma szegény, hanem

Hanem azt mondom, ba találtam, ne legyen 
aztán ellene kifogása, édesapám. Ki ne dobjon 
majd feleségestül.

— Vedd el a sátán keresztanyját, bolond! 
— mormogta dühösen Szűcs Gábor — veled 
agy sem lehet okosan beszélni.

Pali látván, hogy az apjával se lehet 
okosan beszélni, fogta magát egyszerűen, sarkon 
fordult és kirontott az ajtón.

Szűcs Gábor után nézett.
Látta, hogy a gyerek Soós ürbánné háza 

télé tart.
— No nézd a hunezutot! — pattant tol 

magában, miközben a bajusza csücskét megelé
gedetten húzogatta — nem is olyan bolond a 
gyerek a milyennek képzeltem.

Orbánná özvegy asszony volt s volt két 
szép eladó mostoha lánya. Az egész birtok 
azokra nézett, r-s a Pali lám ott tapogatózik. 
Talán úgy is a szive iáj az egyik leányzóra s 
csak amúgy keni azt a fájást a hátára. No 
nézd, milyen poütitikus lett egyszerre a Pali
szentem! _  . .

Az öreg Szűcs Gábor rettentő kiváncsi 
volt, mi leszen voltakép annak a rögtönházas- 
ságnak a vége ? Hogy a lányok közül bárme 
lyiket az első szóra oda nem adná Orbánná 
arról szó sincs: mostoha létére örül, ha meg 
szabadulhat tőlük. Csak azután Paliban ne fór 
dúljon föl megint a jóakarat. Mert hát báron 
hétig hirdeti őket a pap, azonközben éppen 
seggel a lakodalom is elkészül, hanem ha
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igen sokan magok okai szegénységeiknek, 
azt az élet ismferője alaposan látja.

Szegények mindig voltak és lesznek, 
de annyinak nem kellene szegénynek lennie, 
annyinak nem kellene anyagi zavarokkal 
küzdenie, mint a hányat látunk má, ha 
az emberek gondolkoznának kicsit és fé
keznék vágyaikat.

A mai gazdasági viszonyok között 
sokat várunk a kormánytól, sokat várunk 
az okszerű műveléstől, csak egyről meg
szoktunk felejtkezni: magáról a gazdálkodó 
emberről, a ki tulajdonkép maga saját 
szerencséjének kovácsa.

Most midőn ismét egy nehéz esztendő 
előtt állunk, midőn az anyagi küzdés fenye
get, jónak láttuk erről is beszélni. Ha oly sok
szor szokás a régi jó  időket emlegetni, ne fe 
lejtkezziink meg a régi emberek egyszerű
ségéről és arról, hogy legtöbbször koldussá 
teszik az embert a saját féktelen és meg 
nem zabolázott vágyai. A ki magán ural
kodni tud. annak kevés is elég, a ki nem 
tud annak semmi sem lesz elég.

P O L I T I K A J  H Í R E K .
—  A trónörökös eljegyzése. Fér mez

Ferdináml lüherczeg. praesumptiv trón
örökösnek Mária Lujza cumberlandi herceg
nővel való eljegyzésének Ilire megerösitést 
nyer azzal, hogy a főherczeg nemsokára 
látogatást tesz Gmundenben, az ott tartóz
kodó Ernő Ágost cumberlandi herczeg csa
ládjánál. A cumberlandi herczeg tegnap 
fiával. György Vilmos herczeggel lseidben 
látogatást tett. a királyi párnál s mindket
ten hivatalosak voltak az udvari ebédre. 
A  fiatal cumberlandi herczeget tudvalévőén 
csak néhány nap előtt nevezte ki ő felsége 
a 42. gyalogezred hadnagyává. Ferencz Fer- 
dinánd főherczeg most Stuttgartban van 
nővérénél, Margit Zsófia u Lirttembergi her- 
ezegnénél. Mária Lujza cumberlardi herczeg- 
nő, a kit az egybehangzó hírek a főher
czeg jövendőbelijének említenek, 18-ik élet
évét töltötte be. Iö7í). október 11-én sziile-

tettt Gmundenben. A  főlierczeg deczem_ber-
ben lesz' 35 éves. - < \ ' - y  :

—  A magyar ; Vámtarifa, A  fulümiveléspyi/ 
miniszter .• megkeresésére a. ykereskedeleu’WSyi: 
miniszter az autonóm vámtarifa tárgyában tai> 
tahdő tanácskozásra a mágyar yasámzbwjseyit 
és & magyar

—  Az oroszországi lengyelek elégületlensége.
Azok a vérmes remények, melyeket a lengyel 
nagyok II. Miklós czár tónralépéséhez fűztek, 
íassan-lassan oszladozni kezdenek. A  11. 
Miklós tróralépésekor ígért reformok még min
dig késnek, a helyett, lépten-nyomon folytatják 
az oroszositásj.mely az orosz kormány minden 
intézkedésében nyilvánul. Hivatkoznak a czár 
liberális .hajlamaira, a ki megengedte, hogy 
Miekievicznek szobrot emeljenek Varsóban, de 
ignorálja azt a tényt, hogy ugyanakkor Vilná- 
ban Murarjcv, a lengyelek hóhérja nemcsak hogy 
hasonló megtiszteltetésben részesült, de az 
orosz kormány egyúttal elrendelte, hogy Mu- 
ravjev arczképe az összes iskolákban a czár 
arczképe mellé iüggesztessék. 11. Miklósnak 
legutóbbi Varsóban való tartózkodása alkalmá
val csaknem egyidejűleg történt, hogy a mig 
a ezár a lengyeleket őszinte érzelmeiről biztosí
totta, azalatt az orosz kormány kiadta a ren
deletet, hogy jövőre tiltva legyen a lengyel 
nyelv használata a községi bíráskodásnál, 
l ’gyanesak az uj éra alatt jelent meg Imcrc- 
tiuszki varsói kormányzó rendelete, hogy a 
kerületi hatóságoknál lengyelek nem léptethe
tek elő titkárokká. A lengyel nemesség egy 
millió rubelt tevő ajándékát pedig, melyet a 
(■zárnak koronázása alkalmával fölajánlott, egy 
Varsóban létesítendő műegyetemre Fordítják, 
mely intézetnél — orosz lesz a tannyelv.

_________ FEJ EfiMEGYEI. NAPLÓ.

A jégbizottság.
A jégkár bizottság vasárnap d. e. lü óra

kor a polgármester elnöklete alatt ülést tartott.
Ez a bizottság éppen csak annyiban kü

lönbözik egyébb bizottságoktól, hogy a czime, 
meg a küldetése más, egyébként olyan csendes 
mint a többi. Azt mondják, hogy az első ijedt
ség sokkal sütétebb színekben látta a veszedel
met, mint a minőnek az valóban bizonyult. 
Viszont mi meg azt mondjuk, hogy sokkal töb
bet vártunk ettől a bizottságtól, mikor a küny- 
nyeket hullajtó polgármester vezérlete alatt a 
közgyűlésből kiindult, mint a mennyit most 
két heti működése után tőle láttunk, tapasztal
tunk. Es semmi egyéb enyhítő (körülménytnem

három hét sógorok között is majdnem egész 
lapot tesz ki a kalendáriumban. S addig annyi 
történhetik, hogy Pali még másik harminezöt 
esztendei agglegénységre szánhatja el magát.

S hozzá a boldogtalan alig félóráig húzza 
ki Orbánéknál. Manó látta az olyan rövid sze
retkezést ! Szűcs Gábor legalább, ha lány lett 
volna, a hatvan esztendeje daczára is binézué 
azt a kérőt, ki félóra hosszat tévé neki csak 
a szépet. Hanem Pali bizonyosan szerzett meny
asszonyt. Szerencsés keze van mindenben. A 
mibe belefog, azt dűlőre viszi: törik szakad de 
dűlőre viszi.

Csak olyan valóságos sibillakönyv ne 
volna az ábrázata! Okos ember hangot se bir 
róla leolvasni Ni! szemben jön éppen az ab
lakkal ; az apja megerőlteti a szemét, hanem 
az arczán most is csak az az egykedvűség ül, 
a melyikkel külömben fumigálja mindig a vilá
got. Azon ugyan meg nem látszik, hogy eddig 
mar boldog vőlegény.

Vflgy talán kikosarazták? Az meg éppen 
’l®?1.. ?t- Akkor már legalább illenék kicsit
dühösnek lenni.

Szűcs Gábor elébe ment a fiának s mind
járt e kérdéssel fogadta:

No fiam, Pali, hát van-e már meny
asszony ? J

Y an — V°R a rövid felelet.
— A Juliska talán?
— Nem — válaszolt Pali egykedvűen.

— Ah! hát akkor a fiatalabbik? Jó gusz
tusod van, fiam. meglátszik. No persze, hogy 
az Iluska sokkal külürnb a másiknál. Tehát az 
lesz a menyem ?

— Az se — felelt homolyan a fiú.
— Micsoda? Ej nem kaptad meg egyiket

sem.
— Megkaptam mindakettöt.
— Ne bolodulj, Pali — fenyegette meg 

az öreg a fiút — hanem beszélj már okosan.
— t okosabban nem beszélhetek, megmond

tam, hogy megkaptam mindakettöt. Két lányom 
lesz egyszerre.

— Be az ég szerelmére! hálálkodott Szűcs 
Gábor — előbb hallani sem akartál asszonyról, 
most meg egyszerre kettő is kell? Minek ne
ked két asszony?

— Mondtam én, hogy két asszonyt sze
reztem ? Szóval se mondtam. Két lányom lesz 
csak, punktum: Megkértem az anyjukat.

“ „Megbolondultál, gyerek? tört ki dühö
sen az öreg — azt a mostohát akarod a nya
kamra hozni? Megfejtelek vele együtt. Mégy 
vissza egyszerre és mondasz vissza neki?

~  rázta a fejét. Annyit modott vele, 
hogy ö bizony nem megy s azután hozzátette: 

Megmondtam, szerezzen nekem fele
seget édes apám, nem tette meg, szereztem 
hát én.

— hiszen a csillagát a szerzésednek! 
Adok annak a vén fehérnépnek. Megyek egy-
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lehetett fölfedfeznünk a tisztelt bizottság szu- 
riyokálását i|létőleg,'>inth(py átkozott meleg 
van,;s az ilyen idő Íppensé|gel iieig. álkalma- 
tos jriagyobb szabásuí tárg3ralánokra, mért szőr- 
nyen felálmosodnak a: lelkek: ,

O'Bizqnyabánikuianem.ánagyné'pboldogitó 
eszmék; születésének ideje, hanem a pihenésé, a 
nyári szórakozásoké. Mért hogy az az ostoba 
jégverés éppen ilyenkor alkalmatlankodott ?

Ennek a bizottságnak a közgyűlés korlát
lan hatalmat adott. Tehát él és uralkodik a 
törvényhatóság kegyelméből, akárcsak a szu
verén fejedelmek az Isten kegyelméből. Tehet 
jót, rosszat, a mint neki tetszik. Be mivel a 
jócselekedet áldozatokkal és némi megerőlte
téssel jár, a rossz pedig közfelháborodást és 
lelkiismeret furdalást okoz, hát legczélirányo- 
sabb semmit sem cselekedni. És * kétségkívül ez 
a legkényelmesebb.

Be beszéljünk az „ülésről.®
A főügyész egy diszkréten visszafojtott 

ásítás után előadja, hogy neki még a jégverés 
előtt kiadatott egy litániaszerü lajstrom, mely 
a város földjeinek haszonbérlői közül a bér
összeggel hátralékban lévő polgártársak neveit 
tartalmazza. Kérdezi, hogy pörölje-e őket ?

A  bizottság mély megindultsággal hall
gatja meg az előterjesztést és határozatilag ki
mondja, hogy a dolog egyelőre függőben ha
gyassák. Mert hiszen valóságos vétek lenne 
most pénzt kérni a szegény emberektől, a kik 
ezidöszerint még segítséget várnak.

Az érdemes urak ezután megtörülgetvén 
izzadó homlokukat, és áttértek az Endresz . . . 
azaz, hogy a másik tárgyra.

Egy sújtott polgártárs panaszt emelt, hogy 
a „Hazai® biztosító-társaság — mely Kussuth 
Lajos Ferencz nevű fiának köszönheti fényes 
karrierjét, s mely az év elején csalfa mérlegé
vel országos föltiinést keltett — tehát mondjuk 
ez a társaság még máig sem küldött becslöt a 
kár felvétele végett, pedig a bejentés annak 
idejében megtörtént. Lehet, hogy mivel ezen
kívül a „jónevii® társaság a fej érvári jégkárok
nál érdekelve nincsen, úgy godolkodik, hogy 
egy kár nem kár és napirendre tér a szerény 
üzlet fűtött.

Mindazonáltal a bizottság megkeresi a

szerre ürbánékhoz s vagy az egyik lány lesz a 
menyasszonyod, vagy kiterem a nyakát a gaz 
mostohájának.

Pali vállát vonta, ü gy  mondta azután:
— Bánom is én, akármit csinál, csak asz- 

szony kerüljön, az a fö.
Szűcs Gábor pedig lélekszakadva rohant 

Ürbánékhoz igazságot tenni. Mikor beállított, 
olyan csetepatét csinált hamarjában, hogy 
visszhangzott bele az udvar is.

Orbánné végtére jónak látta megkérdezni 
tőle, voltakép mijáratba volna, hogy olyan han
gosan csinálja a maga dolgát. Szóval beszéljen 
már egyszer okosan.

Ez észretéritette az öreget és nyomban 
alább adta. Azon kezdte, bogy hiba van a kréta 
körül: Az ö fia asszonyért járt ugyan náluk, 
de azért leány kell neki feleségnek, nem pedig 
özvegyasszony. Szóval Orbánné helyett adják 
vagy Juliskát, vagy Ilonát, mert ha nem, akkor 
más háznál próbálnak szerencsét.

 ̂Tudja Gábor bácsi, én az egész dolgot 
csak tréfának vettem amúgy is. Be ha az a 
gyerek igazán olyan bomlott, akkor kendnek 
kellene több eszének lenni. A z egyszer nem bá- 
n°íT!,i.Yj®^k t,ul ŝ*iat' ha ugyan nincs a leány
nak kifogása ellene, de jövőre jegyezze meg a 
szomszéd, hogy ha bolondot küld a vásárrá, 
könnyen meggazdagodbatik a zsidó. Úgy vigyáz
zon a fiára.
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társaság igazgatóságát, hogy ne terheltessék 
egy kicsit utána nézni a dolognak.

Most következett az utolsó, de legkemé
nyebb dió: a vetőmagvak kérdése. A  bizottság 
kellő szakértelemmel megállapította, hogy a 
jégvert búza vetőmagnak nem lesz használható, 
tehát megkeresi a földmivelésügyi minisztériu
mot, hogy kellő mennyiségű kölcsönvetömagot 
bocsásson a gazdaközönség rendelkezésére. Bitka 
önzetlenségre való „körültekintéssel1* megálla
podtak arra nézve is, hogy a kölcsön vetőmagra 
a jobb módú gazdák is igényt tarthatnak. Hogy 
pedig a szükséges mennyiséget megállapíthas
sák, föl hívj ák az érdekelteket, miszerint erre 
nézve Tamúsfi Gyula gazdasági tanácsosnál 
augusztus 10-éig bezárólag tegyenek jelentést.

Lehet, hogy e miatt sok dolga lesz Tamásfi 
urnák, a jeles ódakültönek s vénája, miut az 
már többször megtörtént: időszaki pangásnak 
indul. Olyan szomorú dolog ez, mintha valaki 
a kasztáliai forrás élvezete után szódavizre 
szorul. Az ü magas szárnyalásu lelke is lekény
szerül a költészet illatos berkeiből a nyomo
rult próza sivár mezejére. Megtörténhetik — 
mintha már is hallanánk — hogy igy pengeti 
a lantját:

( Hí mennyivel könnyebb zengeni a népnek.
i )i< -.kusz' iius Ilivel az áldott ̂ szabadban.
Mint itten vesződni magával a .néppel,
Izzadé. homlokkal bent a hivatalban!

vagy :
< >h mennyit szenvedek érted 
Imádott szép haza,
Már biz" Isten megsokalom —
Eresszetek h aza !

Igen, oh igen! Mert valamiképpen a rab 
kezét megköti a bilincs, szintazonképpen depri
málja a hivatalos rubrika az olympusi csavar
gáshoz szokott szilaj lelket.

j-lanem forduljunk el ettől a siralmas kép
től és térjünk át befejezésül egy még siral- 
ma-abbra. . . • •• . . . .

Valami döre ideáktól megszállott filan
tróp oda nyilatkozott, hogy jó lenne most 
hozzáfogni az alagcsatoi nák építéséhez s ez 
által gondoskodni arról, hogy a szegény em
bernek meg legyen a télre való kenyere. Á llí
tólag erre azzal felelt volna egy a rni saját 
külön kisded kormányunkhoz közel álló férliu, 
hogy ugyan mire való volna az a fölösleges 
kiadás? A bölcs magisztrátus erre a ezélra 
annak idején már szerződtetett egy légió) pat
kányt, melyek még csak napszámot sem kérnek 
s bár az igazat megvallva meglehetős redszer- 
teienséggel működnek, remélhető, hogy a víz
vezeték megvalósulásáig teljesen befejezik akna
munkáikat.

Azért a szegény emberekről sem felejt
keznek meg. Ealb szerint erős telünk lesz, majd 
akkor tág tér nyílik kenyérkeresetre a hó- 
hányásnál, meg a nyulakra rendezendő hajtó
vadászatoknál.

A  filantróp ezek hallatára annyira elér- 
zékenyült, hogy szemei megteltek künynyel. 
Nem is érdeklődött tovább.

Különben, mint értesülünk, a jégbizottság 
legközelebbi ülését a polgármester szöllejében, 
— kedvezőtlen idő esetén pedig a „Fekete Sas“ 
külön tarok szobájában fogja megtartani.

A —ss.

A borelfenörző bizottság.
Már körülbelül egy éve annak, hogy Szé

kestej érvárott a borellenörzö bizottság megala
kult és még ezideig sem gyűléséről, sem pedig 
hivatásszerű tevékenységéről, egy hangot sem

hallottunk. Pedig épen- most lenne ám az ideje, 
midőn szőlőink a jégverés által nemcsak ez évre 
de a jövőre is tönkre vttimak téve, hogy a tör
vény szigorát kijátszó 'hamis bor készítőket és 
árusítóit is a legéberebb őrszemmel tartanák; 
mert maholnap odajutupk már, hogy drága pén
zen művelt szőlőink produktumait a csalárdság 
és kapzsiság teljesen tönkre teszi, borvidékünk 
jóhirneve elvész; a szegény gazda csak fizet és 
nyögi a terheket, s ha Így tart ez tovább, még 
a szölöbirtokába fektetett pénzét sem kapja 
vissza.

Ez állapotot nem szabad elhallgatni. — 
Ébren kell lenni tehát a bizottság tagjainak.

Egyeljen fel arra, hogy minden bor csak 
azon borvidék megjelölésével hozassák forga
lomba, hol az tényleg termett, mivégböl a vasúti 
főnöktől kérjen minden hónapban kimutatást 
arról, hogy az állomásra kinek a ezimére és hon
fiét es mennyi lor érkezett. Itt különösen ügyel
jen az ausztriai vidékről jövő borokra, mert 
eddig a borvizsgáló szakértő bizottságok vizs
gálatai azt bizonyítják, hogy a legtöbb esetben 
különösen ahol nagy mennyiségekről van szó, 
az osztrák miibor-törvény alapján hatóságilag 
engedélyezett műbőr-gyárakból származnak az 

i elkobzott mesterséges borok.
E feladat megoldása végett a bizottság 

saját kebeléből kiküldött k>;t tag által a pin- 
ezéket, borraktárakat, borkereskedőket, korcs
mákat, vendéglőket, bormérö helyiségeket men- 
nél gyakrabban vizsgálj:1, meg; a vizsgálatok 
alkalmával kérje elő az üzleti könyveket is.

E vizsgálatoknál, ha szükségét látja, a 
rendőrség vagy elöljáróság támogatását is 
igénybe veheti s a rendőrség vagy elöljáróság 
a kért. támogatást meg nem tagadhatja.

Esténként egyes gyanús helyen ia korcs
mákat illetőleg kisérjék figyelemmel, hogy 
kihez szállítanak kétes hírű i-zégtöl bort 
és ejtsék meg ott rögtön a vizsgálatot: ha a 
vizsgálat a kellő eredményt a hamis bor csem
pészet kiderítésével elérte, úgy a helybeli la
pokban mlndkétjérdekfé'nek nevét közöljék, hadd 
ismerje meg a nagyközönség a szőlősgazdák 
csalóit. A.

Missió’ kiállitás Adonyhan.
Folyó hó 3-án Duna-Adonyban — mint 

tudósítónk Írja — a „Missió-segélyzö egyesület11 
kisebb körű kiállítást rendezett.

E kiállítás már a második megnyilatko
zása ama benső lelkesedésnek, mely a katholi- 
kusok lelkét lángra gyulasztja, ha az egyház 
támogatásáról van szó. Nagy ugyan a száma 
azon katholikusoknak, a kik nem érdeklődnek: 
akik tudomást sem vesznek az egyház állapo
táról, nem az egyház ama fönséges organizá- 
cziójárói, mely az egyik egyház gazdaságából 
segélyt nyújt a szegényebb egyházaknak, — 
annálkevésbbé pedig a hívek ama áldásos sok
szor titkos működéséről, melynél fogva a missio- 
náriusokat a pogányok megtérítésében anyagi
lag igyekszik támogatni; — de hála legyen a 
jó Istennek, vannak olyan hívei is egyházunk
nak és pedig évröl-évre növekvő számmal, akik 
feleslegükből nemcsak saját templomaiknak, 
hanem oly vidékek templomainak felruházásáról 
is gondoskodnak, a melyeikhez őket csak Krisz
tus szelleme fűzi.

A  jelen kiállítás, melyről szó van, majd
nem kizárólaga Bukoviaában levő nehány ma
gyar község templomainak szánt tárgyakat al« 
litotta ki. A  kiállított egyházi szerek egy kö
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zép nagyságú termet töltöttek be. Misemonde 
ruhák (casulák, albák és kehely képletek)', 
gyertyatartók és egyéb egyházi szerek szép 
számmal voltak képviselve. A  kiállítás látoga
tóinak figyelmét különösen lekötötték a remek 
kivitelű stólák és albák. — Mindeme felszere
lések ifjú Zichy Xivia grófnő odaadó fáradozása 
folytán készültek, ki részint saját kezűleg ké
szint ntbaigazitásával és felügyelete mellett 
készíttette a kiállított misemondó ruhákat.

Eltekintve tehát az „adonyi misszió segélyaö 
egyesület11 megalapításától és eddigi áldásos 
működésétől, mely már magában véve is a 
Mindenható részéről méltán várhat jutalmat, a 
mi részünkről, katholikus szemlélők részéről 
pedig a legmélyebb köszönetét és tiszteletet 
érdemel, mondom ettől eltekintve, a mostani 
kiállítás már önmagában is határozott bizonyí
téka ama nemes, feláldozó lelkeknek, kik min
den téren, nem kiméivé sem fáradságot, sem 
anyagi áldozatot, igyekeznek az egyháznak 
felvirágoztatását és terjedését elősegíteni. — 
Köszönet és hála legyen ezért gróf Zichy 
Nándor jótékony családjának!

Igazán, hálát adhatnunk a jó Istennek, 
hogy a missiók segélyezése ügyében már eny- 
nyire vagyunk. — Habár inimlaz, a mi édes 
hazánkban a missiók segélyezése ügyében tör
ténik, a külfölddel még nem versenyezhet, 
mindazonáltal a legszebb reményekre jogosít 
bennünket hitéletünknek e téren való megnyi
latkozása. különösen főúri hölgyünk vallásos 
érzülete, mely ifjú Zichy Lívia grófnő szép 
példája után indulva, sokat t<*het a missioná- 
riusuk és szegény templomok segélyezésében. 
Mivel azonban a példa vonz. jobb lemondani e 
tekintetben a szerénységről é- a nyilvánosság 
elé lépni, mert e szerénytelenségnek még leg
kisebb látszatát sem hordozza magán, ha jóté
teményeinket a nyilvánosság óié hozzuk, sót a 
legnagyobb haszonnal lehet, mer: má-uk lelkii- 
1 etében a felebarát! szer." t gyakorlását fel- 
indifja. Süli. L.

Ú J D O N S Á G O K ,

— A pápa egészsége. A pápa egészségi 
állapotáról elterjedt nyugtalanító hírek ellené
ben a Stt/ani ügynökség kijelenti, hogy a szent 
atya legutóbbi gyengélkedéséből teljesen föl
épült. A  pápa, a ki néhány napig nem hagyta 
el a szobát, tegnap ismét két óra hosszat sétált 
a Vatikán kertjében. Ezután ö szentsége Itam- 
polla államtitkárt s Mocenni és Mazella bibor- 
nokokat fogadta. Laponi dr. a pápa orvosa, a 
hozzá intézett kérdésre megerősítette ezeket és 
kijelentette, hogy a pápa egészségi állapota 
kielégítő.

— József föherczeg. Alesutbi levelezünk 
írja, hogy az Alsó-Uahas és környékén e hó 
15-ikén tartandó hadosztály-keretgyakorlatokra 
József föherczeg is lerándul 15-én — pénteken 
— s másnap távozik el. A föherczeg Alsó-Dabason 
Halász Zsigmond ocsz. képviselő vendége lesz.

—  A berlini nagykövet. Szögyény-Marich 
László monarchiánknak németbirodalmi nagy
követe, a ki kiváló képességei és rokonszenves 
egyénisége által Vilmos császár legbizalmasabb 
barátai közzé tartozik — mint esoóri levele
zőnk Írja — ma több havi tartózkodásra 
Csoórra érkezett. A nagykövet családja már 
hetek óta van Csoóron, a hol a nyarat rende
sen tölteni szokták.

—  A katholikus nagygyűlés- Az augusztus 
végén Budapesten tartandó batholikus nagy-
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gyűlés igen nagyszabásúnak Ígérkezik, A. 
katholikus kör, a mely a nagygyűlést szervezi, 
erősen dolgozik, bogy a gyűlés minél impozán- 
Babb legyen. Eddig harminczöt egyesület részé
ről 282 képviselőt jelentettek be, az országos 
szövetséghez pedig kilenczven katholikus egye
sület csatlakozott. A budapesti gyűlésen kívül 
Kassán is lesz nagygyűlés augusztus 17., 18. 
és 19-én. a honnan azután a résztvevők Buda
pestre jönnek. A kathkolikus nagygyűlést 
Vaszary Kolos herczegprimás fogja megnyitni. 
— A budapesti katholikus nagygyűlésre be
jelentett képviselők Fejérmegyéböl: A csak mír i 
kath. kür részéről. Rácz Endre, plébános. Deáky 
Lajos, quaiser János. Dorner Károly. — A lovas- 
herényi kath. népkör részéről. Kréesy Károly, 
plébános, ifj. Elbert János, alelnük. Sehieder 
Kálmán, könyvtáros. Paap János fötanitó. — A  
kis-apostayi kath. kör részéről. Wizi István, elnök. 
Csikós Cyörgy, v. tag. Horváth Márton, v. tag. 
Fekete János v. tag. A bothtjki kath. kör részéről. 
Szentiványi Károly, plébános. Lábady Mihály. 
Zahola Károly. Medve János. Német Imre.

— Gyémántmisés püspök. Ritka szép ün
nepély előkészületeiről értesítenek Esztergom- 
ból. Sujánszlcy Antal czimzetcs püspök ugyanis 
szeptember hónapban ünnepli meg gyémánt- 
miséjét. A népszerű egyház fejedelmet, a ki 
egyházi költészetünk kimagasló alakja, ez al
kalommal az esztergomi fükáptalan nagy óvá- 
cziókban részesíti.

— Jótékony bazár. A következő sorokat 
vettük: „Tekintetes Szerkesztő Ur! — Becses 
lapjának legutóbbi 57. számában „A jégverés 
áldozatai“ czim alatt megjelent czikkének végén 
a jégverés által okozott nyomor enyhítésére a 
többek között czikkiró jótékony bazár rende
zését javasolja s felhívja az illető tényezőket, 
hogy ennek megvalósítására tegyék meg a kez
deményező lépéseket. — A nélkül, hogy a 
czikkben foglaltak igazságát gyöngíteni akar
nám, azt hiszem, hogy a felvetett eszméből 
aligha lesz valami. Nem azért, mintha itt ná
lunk jótékony bazár nem létesülhetne, még 
kevésbé mintha a jelenlegi viszonyok nem pro
vokálnák, hanem mert nálunk éppen a kezde
ményezés a legnehezebb dolog, és hogy magát 
ez iigy fáradságos vezetése alól kivonja, senki 
sem lesz hajlandó magát a kezdeményezésre 
„illetékesnek1* tartani. Hozzájárul még a nyári 
idő, a mikor városunk intelligens közönségének 
legnagyobb része, ha nem is fürdőbe, de bizo
nyosan a szőlőbe vonul nyaralni s igy előre 
láthatólag bizonyos fáradtsággal járna a kez
deményezés. Ez azonban nem elegendő ok, 
hogy magát a jótékony bazár eszméjét elejtsük, 
mert tudvalevő dolog, hogy semmi más mu
latság nem hoz a jótékony czélra olyan szép 
jövedelmet, mint az ilyfájta mulatság. És ha 
Szögyény-Marich Júlia () Méltósága a rendezés 
élére állana bizonyos lenne siker is. A  kétel
kedőknek bátran reá mutathatunk a „Megye- 
bál“ s a műkedvelői előadások fényes sikerére, 
a melyek kétségtelenül bizonyítják, hogy a mi 
közönségünk is szereti a nagyobb szabású mu
latságokat s azokért messzebb menő áldoza
tokat is tud hozni. Csak a rendezés és vezetés 
legyen jó kezekben úgy a siker elmaradhatat
lan. Leghelyesebb lenne, ha Szögyény-Marich 
Júlia Ö Méltósága, vagy Báró Fiáth Pál fő
ispán állanának a rendezés élére, mert ez eset
ben egész kétségtelen volna a siker. — Ha 
soraimmal Tekintetes Szerkesztő Ur egyetért, 
kérem azt becses lapjában egész terjedelmében 
közölni. — Egy a ki érdklöáik.u -  A magunk 
részéről e levélben foglaltakra semmi megjegy
zésünk nincs. Mi nem tartjuk és nem tarthat-
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juk magunkat illetékesnek ez ügy propagálá
sára s igy e levélben foglaltak birálatát is 
azokra bízzuk, a kiket az megillet.

-  Szent Péter és Pál apostolok ünnepét a
szokott nagy fénynyel és hagyományos kegye
lettel ünnepelték meg az idén is Rómában a 
vatikáni Szent Péter bazilikában. Ezen alka
lommal azonban Ö szentsége esak magán ká
polnájában mondott csendes szent misét, melyre 
a pápai udvaron kiviil csupán néhány külföldi 
előkelő egyéniség nyert meghívást. A  bazili
kában azonban egész napon át csak úgy özön
lött az ájtatoskodó hívek/serege, s kegyelettel 
járult Szent Péter apostolnak fekete bronz 
szobrához, hogy a szokásos lábcsókolásban 
nyilvánítsa hódolatát és tiszteletét az apostol 
fejedelem iránt. A templom óriás ötezer gyer
tyaláng fényében tündökölt myrtus, borostyán 
és virágdíszben pompázva. A Societa Primaria 
Romana, a nép nevében ez idén is meghozta 
szokásos ajándékát s ünnepélyes körmenetben 
helyezte azt a bazilika főoltárára a Confessió 
felett; — egy gazdag díszítésű és remekül 
ötvözött, drága kövekkel, zománczczal és érté
kesen aranyozott és ékesített ezüst kelyhet 
ajánlva fel Szent Péter és Pál apostolok em
lékének.

—  Közigazgatási ülés a megyénél. Fejérvár
megye közigazgatási bizottsága ma d. e. 10 
órakor tartotta rendes havi ülését br. Fiáth 
Pál főispán elnöklete alatt. Jelen voltak: Huszár 
Agostou alispán, Szűcs Arthur főjegyző, Balassa 
Sándor 1-sö aljegyző, Plossek Ferencz kir. pénz- 
ügyigazgató, Hattyufy Dezső árvaszéki elnök, 
dr. Varga Zsigmond t. főorvos, gróf Festetich 
Benno kir. tanfelügyelő Juruszek János kir. al- 
ügyész, Heinrich Lajos t. főügyész, Roller Pál 
közgazdasági előadó, Gadics György kir. mér
nök, Verebi Végh István, Szűcs Sándor, Detrich 
Zsigmond, dr. Pajzs Gyula és Szűcs Andor 
bizottsági tagok. — A napirend előtt a főispán 
megemlékezik a megyét ért nagy elemi csapás
ról, s ebből folyólag, megemlíti, hogy a löld- 
mivelésügyi miniszter már gondoskodott, hogy 
kellő mennyiségű vetőmag bocsájtassék a ká
rosult gazdák rendelkezésére. Reméli, hogy a 
„fejérmegyei gazdasági egyesület1* is akczióba 
lép. — Az alispánt jelentés részletesen foglal
kozik a jégverés okozta karral s a szükségessé 
vált, részben már foganatosított intézkedésekkel. 
A földmivelésügyi miniszter a főispán kérésére 
kiküldte Ferenczy Zsigmond bábolnai állami 
ménesgazdasági igazgatót, kivel az alispán és 
az illető járások föszolgabirái rendre bejárták 
a sújtott községeket. Felszólittattak a károsult 
gazdák, hogy a mennyiben a kedvezményes vető
magra igényt tartanak, ez iránt való kérelmüket 
a községi elöljáróságok utján közvetítsék. Fel
említi még az alispán, hogy mint azt személye
sen tapasztalta, z biztosító társaságok a kár
felvételt és a fizetéseket igen lelkiismeretesen 
és méltányosan (?) teljesiti a. Több helyről hal
lott ugyan szóbeli panaszt (!), de hivatalos je
lentés, illetve írásbeli panasz e tárgyban nem 
érkezett. — Dietrich Szilárd kérdésére a főispán 
jelzi az érkezendő vetőmagvak árát, mire Roller 
Tivadar megjegyzi, hogy p. o. a köles piaczi 
ára annál 2 forinttal olcsóbb. Főispán erre 
vonatkozólag indítványozza, hogy ha az árakat 
tulmagasnak találják, ez esetben írjanak fel a 
miniszterhez, hogy az árakat lejjebb szállítsák. 
Elfogadtatik. - Balassa Sándor tb. főjegyző 
az adótörlések iránt beadott kérvényekről és 
az anyakönyvvezetöi változásokról jelent. — 
Hattyufy Dezső árvaszéki elnök felolvassa jelen
tését az árvaszék ügyforgalmáról. Megemlíti; 
hogy mivel az ügyforgalom folyton emelkedik, 
legközelebb szükségessé válik a gyakornoki állás 
betöltése. — Dr. Vargha Zsigmond t. főorvos 
jelenti, hogy a múlt hónapban a törvényható
ság területén 111 házasság köttetett. Született 
630, meghalt 415 egyén. Járványos betegségek, 
nevezetesen gyermekbetegségek szórványosan 
előfordultak a megye több községében általában 
szelíd lefolyással. A közegészségi állapot a le
folyt hónapban elég kedvező volt Az áll. állat
orvos jelentése szerint az állategészségügy ki
elégítőnek nem mondható. 26 községből jelen-

. tettek sertesvészt. Ennek oka nagyrészt abban 
keresendő, hogy a kisgazdák eltitkolják a be-
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tegség kitörését. Az ide vonatkozó óvóin
tézkedések a jövőben szigorúbban lesznek 
foganatositandók. -  Plossek Ferencz kir. 
pénzügyigazgató, előadja, hogy a megye 63 
községéből érkezett jelentés a jégverésről. 
A  rendelkezésére álló tisztviselőket azonnal 
kiküldte, hogy ott, a hol szükségesnek mutat
kozik, az adóleirást azonnal foganatosíthassák. 
— Az alispán indítványozza, miszerint tekin
tettel a megyét ért nagy elemi csapásra, írja
nak fel a pénzügyminiszterhez, hogy az adó
végrehajtások a jövő évi augusztus 15-ig fel- 
függesztessenek. Az indítványt a bizottság el
fogadja. — Gadics kir. mérnök jelenti, hogy az 
állami közutak jó karban vannak, majd gróf 
Festetich Bennó kir. tanfelügyelő bemutatja 
több község kérvényét, az 5-öd éves tanítói 
korpótlóknak államsegély utján való fedezése 
iránt. — Végül Juraszek János kir. alügyész 
jelenti, hogy a törvényszéki fogházban május 
hóban 129 rab volt elhelyezve, ez a szám június 
hóban 45-el növekedett. Júliusban 66-al apadt, 
tehát a rabok száma jelenleg 108. Kéri a köz
ponti fogház megvizsgálásának szeptemberre 
való elhalasztását, hogy Újházi Sándor fő
ügyész ott személyesen megjelenhessék. El
fogadtatott. Ülés vége 12 óra után.

—  Gazdasági tudósítók. A  földmivelésügyi 
miniszter Tamássy Kálmán földbirtokost a sár
bogárdi járásban, — Nyomáskay Mihály veleu- 
czei lakos gazdatisztet pedig a székesfejérvári 
járásban a gazdasági tudósítói tisztséggel 
megbízta.

—  Éjjeli kaland. Bausch Béla késes-segéd 
tegnap éjszaka vígan mulatott több kebelbeli 
pajtásával a sütö-utczai Nagy Lajos-féle ven
déglőben. ü g y  éjféltájban bevetődött közéjük 
Nyikos Júlia jancsár-utczai leány egy czipész- 
legény kíséretében. A  mulatozók kötekedni 
kezdtek a leánynyal s Rausch rászólt, hogy 
nem restel éjnek idején egy legénynyel sétál
gatni? A  czipészt erősen föl háborította az 
előtte ismeretlen fiatalember okvetetlenkedése 
és egy széket fölkapva, olyan feleletet készült 
adni az inzultáló késesnek, melyet annak egy
két oldalbordája bizonyosan megsinylett volna, 
ha az ott levők ezen szándékában meg nem 
akadályozzák. Ezután a leánynyal együtt el
távozott. Rausch is valószinüleg abbanhagyta 
volna a dolgot, ha a vele volt kőműves legé
nyek bele nem heczczelik, hogy leczkéztesse 
meg a susztert. Az ifjúban erre fölágaskodott 
a borközi virtus és társaival megindult a pá
rocska fölkeresésére. Be is botorkáztak a leány 
szüleinek jancsár-utczában levő lakására és ott 
erélyesen követelték a suszter kiadását. He
lyette azonban a leány apja jött ki, s egy 
fütykössel alaposan döngetni kezdte a csönd- 
háboritó késest. Mig ez azon tűnődött, vájjon 
merre lehetne elfutni, előjött a suszter is és 
egy nagy konyhakéssel háromszor megszurta. 
A  virtuskodó legény most már látta, hogy 
ennek fele se tréfa és a hogy tőle tellett meg
iramodott a buzapiacz felé, egyenesen a rend
őrségre, társai pedig szerte, a szélrózsa minden 
irányában. A  városházánál azután az inspek- 
cziós rendörbiztosnak előadta végzetes kaland
ját, de még ki sem beszélhette magát egészen, 
elhagyta az ereje és ott a nagy vérveszteségtől 
összeesett. Azonnal elszállították a kórházba s 
most ott elmélkedik a legénykedés szomorú ki
meneteléről, a rendőrség pedig mindenfelé keresi 
a vad susztert.

~  Pályázatok. Fejérmegyében a következő 
tanítói állásokra hirdetnek pályázatot: A  
seregélyest r. kath. népiskolánál üresedésben 
levő másodtanitói állásra pályázat hirdettetik. 
Fizetése évi 40Ü írt s egy kis, a legszükségeseb
bel bútorozott szoba. Kötelessége az I. és II. 
osztályt egy tanteremben tanítani, írásbeli teen
dőkben esetleg az iskolának rendelkezésére 
állani, szükség esetén pedig a kántori teendök-
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ben segédkezni. A z állomásra meghívott tarto
zik magát az iskolaszéknek bemutatni; meg
választása a személyes megjelenéstől tétetik 
függővé. Úti költségei minden esetben megtérít
tetnek. Kellően képesített vagy képezdevégzett 
tanférfiak sajátkezüleg irt s kellően felszerelt 
folyamodványaikat julius 16-ikáig nyújtsák be 
alulirtnál. Az állás szeptember 1-én elfoglalandó. 
Féttér Ferencz, plébános. A  csákvári r. kath. 
osztálytanítói állásra 350 írt fizetéssel, egy 
bútorozott szoba és fűtéssel augusztus 20 ig 
pályázat hirdettetife. Kántori teendőkben segéd
kezni tartozik. A  folyamodványok Rács Endre 
plébánosnak Csákvárra küldendők. Iszka-Szt.- 
György (Fehérm.) segéd kántortanitó kerestetik. 
Fizetése egy polgári évre 300 frt a templom 
pénztárából pontosan fizetve. Külön kijáratu 
csinosan butozott szoba, és fűtésre kellő mennyi
ségű tüzelőanyag. Pályázati batáridő julius 23. 
Horváth Sándor, plébános. Inota fiókegyház 
(Fejérm.) kántortanitó kerestetik. Fizetése: 400 
frt, mellékjövedelemre bizton számíthat. Külön 
lakás; stóla. Választás augusztus 3-án Kérvé
nyek plébánia-hivatalnak Csoór küldendők.

—  A kegyesrendiek uj provincziálisa. A
legnagyobb magyar tanitó-szerzet, a kegyes
rendiek káptalanja tegnap gyűlt össze Buda
pesten hogy a boldogult Frank Ferencznek 
megválassza utódját a rendfönöki méltóságra. 
A  választás ez alkalommal az érdemesek legér- 
demesebbikére, Magyar Gábor czimzetes kir. 
főigazgatóra, a szegedi piarista-fogymnázium 
igazgatójára esett, a ki könyekig meghatva 
hajolt meg rendtársai bizalomnyilvánitása előtt. 
Hogy ki Magyar Gábor, arról Délmagyaror- 
szág néhány évtized alatt fölnövekedett ifjúsága, 
különösen Szeged és vidéke társadalma tudna 
sokat mondani. De ismeri öt és érdemeit a 
tanári testület minden tagja.

—  Primicziák- Knitlhofer István új misés 
pap múlt vasárnap d. e. 10 órakor mutatta be 
első szt. mise áldozatát a Mindenhatónak Tamás 
Vilmos esperes-plebános manductorsága mellett 
a nagyszámú rokonság és a hivek nagysoka
sága jelenlétében a felsővárosi templomban. Szt. 
mise alatt vallásos szülőit áldoztatta meg, majd 
pedig szt. mise után áldását adta meghatottság 
között a szülök, rokonok és jelenvoltakra. A  
primiciát ebéd követte a szülők szőlőjében, me
lyen jelen volt a fejérvári fiatal papság espe
resével s a városi magistrátus. — Ebéd alatt 
mind-égig fesztelen kedv uralkodott, s egyik 
felköszöntö a másikat érte: a püspökre, primi- 
tiánsra, manductorra, szülőkre s vacsora alatt 
a legnagyobb lelkesedést keltette Mohay szám
vevő felköszöntöje a hazafias katholikus pap
ságra. A  primiciai ünnepnek a késő esti órák 
vetettek véget. — Folyó hó 10-én délelőtt 9 
órakor a székesegyházban Csúcs István mutatta 
be első szt. mise áldozatát teljes assistentia 
mellett. Az evangélium után dr Roth N., az 
esztergomi papnevelő intézet tanulmányi fel
ügyelője s a primitians kedves tanára szószékre 
lépvén, a hivek épülésére szépen fejtegette 
Krisztus papjának méltóságát és kötelességét. 
Szivet indító volt, midőn az ujmisés azoknak, 
kik neki életet adtak, meghatottságtól remegő 
kezekkel nyújtotta azt az élő Kenyeret, mely 
az égből szállott alá. A  szülőkkel a testvérek, 
rokonok s más buzgó lelkek is járultak az Ur 
asztalához. Áldásosztás után, melynek 12 óra 
vetett véget, fényes vendégség következett a 
szülői háznál. A  leleményes házi gazda az ud
vart nyári étteremmé varázsolta, melyet két 
hatalmas sátor árnyékolt be. Ép ezen körül
ményből kiindulva s a táborhegyi jelenetre való 
tekintettel találó felköszöntöt mondott Látics 
György, a belvárosi plébánia administrátora. 
A  3-ik sátor hiánya, úgymond, azt jelenti, hogy 
áz újonnan felszenteltneb, ki már is megkapta 
segédlelkészi kiküldetését Vaálba, sátorfáját 
Jel kell szednie, hogy mint „altér Cbristustt
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többé ne szüleié, hanem mindenkinek mindene 
legyen. Az administrator íut széles látókörrel 
rendelkezvén, észrevette az asztalfőn elhelyezett 
könyvalaku vaskos czukortortát is, a melyet 
szinten nagy ügyességgel'^ szőtt beszédébe, az 
evangéliumban rejlő mézédességü kedves s vi
gasztaló igazságokra magyarázván. (Szeretjük 
hinni, hogy a tehetséges szónok a czubros köny
vet még máshova is bekebelezte volna, ha hi
vatalos teendői oly korán el nem szólítják az 
asztalfötöl. Szedögyerek.) Az ebéd összeolvadt 
a vacsorával. Az döbbeni vendégeket mások 
váltották fel s szivükben mindannyian egy fe- 
ledhetlen kedves ünnepély emlékével távoztak 
a boldog hajlékból.

—  Égy csecsemő tűzhalála- Jankovics Jó
zsef maroshegyi napszámos ember tegnap fele
ségével és két kis gyermekével kiment a Rácz 
szérűk mellett levő kültelekre, hogy Kim Já
nos árpaföldjét letakaritsa. Mig ö feleségével 
dolgozott, addig a 8 hónapos Erzsi leányát le
fektette egy csomó szalmára s az 5 éves kis 
testvégjét mellette hagyta, hogy vigyázzon az 
apróságra. Ott letette a tarisznyáját is, mely
ben némi élelmi szeren kiviil egy pakli gyufa 
volt beletéve. Már mintegy 2UU lépésnyire le
hettek a gyermekektől, midőn egyszer csak ijedt 
sikoltozást hallottak onnan s a mint erre oda 
pillantottak, látták, hogy a szalmacsomó, 
melyre a kis leányt tették, lángokban áll. Ré
mülten rohantak a lángok felé a szerencsétlen 
szülők, de mire a tüzes zsarátnokból kikaphat
ták a eseppséget, az már annyira összeégett, 
hogy borzalom volt rátekinteni. A tűz úgy tá
madt, hogy a nagyobbik leány előkereste a 
tarisznyában levő gyufát s azzal meggyujtotta 
a széthullott szalmaszálakat. Így fogott lüzet 
az a nagyobb csomó is, melyen a kis Erzsiké 
feküdt s" igy lett az szegénykének ravatalává. 
Beszállították ugyan a megyei kórházba, de 
már megmenteni nem lehetett, az éjjel l í  óra
kor angyal lett belőle. A  szegény szülőket 
följelentették a kir. ügyészségnél.

—  Baleset. Nyikos István csutora-utczai 
lakos e hó lü-én kocsijával kiment a szántó
földre. Egy zökkenőnél oiyan szerencsétlenül 
esett ki az ülésből, hogy a kocsi alá került s 
a kerék jobb .fülét egészen levágta.

—  ítélet. A székesfej érvári kir. törvény
szék Wollnrr Róza moóri illetőségű hajadont 
gyermekülés büntette miatt 1 évi börtönre ítélte.

—  Dupla halál. Csodálatos biz ez, de úgy 
történt. E hó 9-én délután 3 órakor a ÍSzabad- 
battyán község határában levő malomcsator
nából egy öreg ember holttestét fogták ki. A  
zsebében levő cselédkönyvből kitűnt, hogy a 
néhait Gödör Józsefnek hívták és a komárom- 
megyei Bana községből sodorta ide szeren
csétlen végzete. A  hullát fölbonczolták s ekkor 
megállapittatott, hogy az öreget szivszélhüdés 
érte s igy fordult bele a csatorna vizébe.

—  A szőlőhegy közbiztonsága. Alig hihető, 
de úgy van, hogy a szőlőhegy közbiztonsága 
nem sokkal áll jobb lábón a Bakonyénál, sőt 
talán annyival még rosszabb, hogy az elha
gyatott Bakony rengetegében nem csatangol 
annyi közveszélyes ember, mint a mi szőlő
hegyünkön. A  szőlőhegyi közbiztonságra szo
morú világot vet az alábbi eset, melyet egy 
köztiszteletben álló úriember panaszolt el szer
kesztőségünkben. — Vasárnap délután egy ál
talánosan ismert úri család ment sétára a Fis- 
kalis-dülötől a budai-ut felé vezető utón. A  
család egyik leány tagja pár perczczel később 
ment a család után. A lig haladt azonban sző
lőhegyi nyaralójuktól pár száz lépésnyire, két 
előtte ismeretlen ember jött az utón szembe 
vele, a kik közül az egyik „Fogjuk meg ezt a 
leánytu biztatására, a kisasszony felé szaladtak, 
a ki ijedt sikoltással fordult vissza nyaralójuk 
felé. A  két parasztlegény azonban űzőbe vette, 
s mikor a halálra rémült fiatal hölgynek sike
rült kimerültén az udvarra befutni, oda is kö-' 
vették és mikor látták, hogy a hölgy befut az 
épületbe, éktelen káromkodással távoztak.

Szerencsére a borzasztó rémület és a rettenetes 
futástól a fiatal hölgynek semmi baja nenrlett. 
Maga az eset azonban elég bizonyítékát szol
gáltatja, hogy milyen nyomorúságos közbiz
tonsági állapotok uralkodnak a szőlőhegyen s 
éppen azért, a künlakókat figyelmeztetjük, 
t°S y  igyekezzenek saját maguk gondoskodni 
családjaik személybiztonságáról, mert azt, 
h°gy a hatóság ez irányban valamit tenni tud
jon, — a mai viszonyok között még remélnünk 
sem szabad.

—  Az albérlő boszuja. Kántor Antal szabó
legénynek, ki a selyem-utczai Saunan/t Lázár- 
nénál lakott albérletben, a nyári szezon beáll
tával nagyon megcsappant a keresete. Szotia- 
asszonya azonban nem tudta eléggé méltányolni 
sanyarú helyzetét és ki nem fogyott a gyön
géd czélzásokból, melyek bizonyos pénzbeli 
restancziák kiegyenlítésére vonatkoztak. Kántor 
tehát bosszút forralt sziikkeb'ü szobaasszonva 
ellen s azt tegnap végre is hajtotta, még pedig 
olyanképpen, hogy 8 frt nü kr. lakáspénz tar
tozás hátrahagyásával bucsuzás nélkül tovább 
állott s egyúttal Saneranftnénak fölösleges 
ruhakészletét is magával vitte. A  károsul: 
jelentést tett a rendőrségnél.

— Lopás- Pap János tolnai-utczai selyem- 
festő tegnap délben munkásaival együtt ebé
delni ment s a mig odajártak, valamely gézen
gúz a műhely ablakán bemászott s az egyik 
segédnek ott talált összes ruhaneműit ellopta. 
Pap jelentést tett az esetről a rendőrségnél, 
mely a nyomozást megindította.

— Sötét bűn. Fiirdös Júzsefné soponyai 
lakos férjétől már ezelőtt három hónappal el
vált, de azért úgy látszik nem hagyott fői a 
szeretkezéssel, melynek csakhamar "következ
ményei jelentkeztek. Ugyanott lakó édesanyjá
nak, Kecskeméti Pálnénak bevallotta, hogy 
anyának érzi magát s bogy szégyenét elleplezze, 
ráhajlott a gonosz vénassz my szavára, a ki azt 
tanácsolta neki, hogy tüntesse el bűnének tanú
ságát s mindjárt ajánlott is neki erre a ezéira 
segítséget Szabó Sándorné és Benedek .lánosné 
személyében. A két vén bestia inár valószínű- 
lég gyakorlott volt ebben a mesterségben a iní 
ezúttal is sikerült nekik, de gyalázatos tettük
nek csakhamar nyomára jöttek. A két szörnye
teget a minap kisérték be a csendőrök Fejér
várra és itt átadták a törvényszéknek, a hol 
majd elfogják venni méltó büntetésüket.

— Rendőrségi krónika, liatfai Bagyura 
Antal pöstyéni illetőségű csavargó S napi, — 
Kellner Pál pedig 2 napi rendőri elzárásra ítél
tetett. - Mohácsi .János selyem-uiczai lakost 
hatósági közeg ellen elkövetett kihágásért a 
rendőrség 2 frt pénzbírságban elmarasztalta. — 
Balog Ferencz törvényszéki biró szőlőhegyi 
lakásának udvarából az éjjel ismeretlen tette
sek 3 db. hízott ludat elloptak. — Németh Róza 
ráez-uteza 37. sz. a. lakó kofa ma reggel a 
piaczon Magyaródi József feleségével összepür- 
lekedett. Meglehetős dísztelen szavakkal illették 
egymást, majd belekeveredett a vitába Magya
ródi is, de vesztére, mert a harczias kofa 
ugyancsak lekapta tiz körméről. A  három had
viselő felet fölkisérték a rendőrségre, a hol 
közrend elleni kihágás czimén egyenkint 1U—10 
frt pénzbírságra Ítéltettek. Németh Rózát még 
azonkívül 10 frt rendbírsággal is sújtották, 
mert a kihallgatás alatt sem tudta megfékezni 
a nyelvét.

— Értesítés. Alulírottak midőn tisztelt 
vendégeinknek szives pártfogásáért hálás kö- 
szönetünket nyilvánítjuk Fehérvárról eltávozá
sunk alkalmából, egyszersmind tudomásukra 
adják, hogy Balogh Ferencz fodrásznak nádor- 
utcza 3., kereskedelmi bank épületében mind a 
havi, mind pedig előfizető vendégeinket átadtuk. 
Kérjük vendégeinket, hogy hozzá ép oly biza
lommal viseltessenek, mint a milyen bizalommal 
szívesek voltak iiáutunk viseltetni. Midőn hálás 
köszönetünket ismertetjük, maradunk teljes tisz
telettel Steiner S. Veinstein I.
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INNEN-ONNAN.
K l á r i b a  b o s z u j a .

Irta: Bíró Lajos.
I.

. . Apró lábacskái s íe lv e  tipegtek, és kezei
vel idegesen szorította azt a liizetesomot, a mit min
dig magával vitt. Valami nagyon érdekes előadást 
hallott: a hvperbolikus monumcterekrol, es azon
gondolkozott. Igen, hvperbolikus monomelerekről, 
mert Klárika a leállvgymnáziumba járt.

De azért nem kell ám azt gondolni, hogy ő 
valami rémségesen komoly kisasszony volt. Oh! nem. 
Bájos arezocskájának minden vonásából pajkos jókedv 
ragvogolt és abban az aranyos kis güdröcskében, 
ami az ajkán volt, mindig ott leselkedett a tlévajság 
ördöge.

És amikor lehette iitos orrára aranyos zwicke- 
rét, akkor egyszerűen ellenállhatatlan volt, aminek 
természetes kövelkezmém e az : hogy liazamenet
mindig egy udvar kisérte, mely a közeli gymnázium 
hevük • lelkit iljuailiól állott, a kikel is árasztottak 
ülelke/o és egvéhh limeklien itt szerelmes vi-rsekkel.

Mindez azonban épen nem halott Klárikára. 
A mióta elhalálozna, hogy élete lói zéljnul az embe
riség bajainak orvoslását tűzi ki, igen nagyon nieg- 
koinolyodott.  Azérta teljesen felhagyott minden szá
ra/. tudoinánvoii kivit! álló dologgal. Mélységes nagy 
megvetéssel viseltetett a Kugler-i zukorkák iránt, és 
atis/t. .kiata gőggel nézte le a költészetei:  ellenben
borvM-zl/nu imponált neki az az miokahvere. a ki 
clt .m jd.| i>inei i S, In •ppenhauer l'nrerga és l'nrali- 
]ioim i.,i i zinii'i numká|.’it és a ki teljesen otthonos .1 

lóg,a tlimus-tábl.i meg .1 s/bglnggvénvek u jtelmeiln 11.
. . .Mikor hazaért Klárika ott találta tudós

Ulti 'katív éréi : Lei it.
Hz a I.efp nvolez,nlik gymná/isln volt, nagy 

lmk'i.  léinségcscii sok tudom,'invnvnl es megdöbben'
tui-ii ;kevés elevenséggel. Klárik.inak niatdv iái a.lságála
k.-i ült. inig 11 él lói 11 v szót ki tini ott lő! e salni.

• Oi! i le li.i e/\ szer elke/■ lett beszélni ’ -  KI;'-
tik., , Imnengve  hallgatta, miki,i a ni á.-' "Ik ,|xll rl;-
lelöki •1 beszélt, és szavai ugv Imiigjz.ottal; 1 Üláí >LT1 ■
mint .1 legiiáji .s.ibli zene.

i/e,it"tlan i|,'i't.i le a Ili/td' st.nn'l i's iuii'hl!-
111' 'Ilit1la ' Leóinak : ~

Képzeld i.vik. me-,' ;tll r-s/.t TrílUi > \t IM'Í
ke | l.i1

1.1 ó, Irlliu/ta a szem, ■ li!•". 1t á  ;i mi 11ói 1.! a/t jr-
k iit'-:;a : > / . • anvüség, niiiánt : A/.t án megveti h e
le/'. : 11a !t a ke/ó-vel.

K iái lka hevesen ik 'bállá - /•’-! . !l.e/lv iij ót. kalap-
jót. ; ililtelell l . fótl i '/. i, ,idilli.

M"iidd fsak \• 4tó.I t. Hull .-zeli-lnies
i . ' , ,  vállát \"ii"g.ilta és 11 K !d\1 lóiig nn 'inba :

l'.n - . . szetelnn-:- . N 'ha nem
vi,!;.,: i: I -  ÍR 111 e. les/ek . . Ki. ,i ludi 'liláin\ nak
élek '

-  (>li! én is! kiált'itta Klái ika.
Leó, gvanak.'dva nézett irá ás gtni v. is hangon

szó, 11 ■
t t h !  te már hi/onvo-oih \t ■ lt.'ll szerehnes!

(Kl.ii ika lliélvell elpil ült .
—  Igen. I, izmit"s.ui.  un' lultii Leó, Uadnlmas

hm IU. n. észrevéve Klátika zav. nát. >\<>! ÍMiu*ivin án
a lámi , <kat!

— Honnan / kérdezte liiiteleli Klárik:a. I l "i i-
nati . . . isinél ed . . a lán \ i ikat . nullás
léit:;: - kérdezte minden s/ó.t különi hang sulvi izva,
mik, /.la-n ravasz tekintettel kémlelt! - a megszorult
fut ,11 ' /át. Honnan honnan -! isim'•telte sürgetőiig,

Leói idegesen lépegette a/ «ibt'i isz lei siingi'i
bojtjait.

—  H át  . . . Iiát . . .  11.ullHTi is/Lóil. bökte ki
liirtcli ■n elhatározással.

Klárika nagyon elkomulyodott. llát hogyne 
mikor Homéroszról van szó. Szépen bek nyugodott 
ahba. hogy a lányokat igen alaposan meg lehet is
merni Holttérből.

Hallgattak egy ideig aztán Klárika odafordult 
Leóle íz :

—  Kit nem hiszem, hogy egyáltalában van 
szerelem! llát te Leóé Mit gondolsz?! . . .

Lco olyan arezot-vágott, mint a fizika tanárja, 
mikor magyaráz.

—  Szerelem nincs! az csak beteges képzelődés. 
Egy hatalom van vsak és ez nem a szerelem, 
hanem a tudomány! A szerelem csak időlopás, a 
tudomány a világokat mozgató elem! Különben a
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szerelem nem egyéb, [mint a termeszét cselfogasa, 
minél tökéletesebb, nemzedék teremtése czcljabol 
fejezte be Leó az előadását, szabadon lopva, Schop- 
penhauerből és ellentétbe keveredve önmagáival.

Klárika állítatta! hallgatta és habár nem sokat 
értett abból, a mit LeÓ elmondott, tüntető helyeslé
sekkel kisérte a beszédet és végre azon reményének 
adott kifejezést, hogy mindkettőjük egesz eletet a tu
domány fogja igénybe venni és soha nem esnek abba 
a betegségbe, melynek szerelem a neve.

Leó helyeslőleg bólintott . . . .
II.

Nemsokára ezután valami borzasztó történt. 
Leó) verseket kezdett Írni, szörnyen sántító verslabak- 
kal és irti’izatos rímekkel, de a mi a legborzasztóbb, 
ezek ti, versek tetszettek Klárikának.

Ks . . . és aztán diát végre is csak ki kell de
rülnie !) szégyen és gyalázat ugyan, de Klárika es 
Leói felfedezték, hogy halálosan szerelmesek egymásba.

Klárika unalmasnak találta a felsói matézist, és 
Leói is jobban szerette olvasgatni azokat a csokokal, 
a melyeket Klárikától lopott, mint Sí hoppenhauert.

Akkoriban egy tialal ember járogatott Klári
káikhoz. Nagyon szívesen látta a papa is, meg a 
mama is, mert azzal a tulajdonsággal dicsekedhetett, 
hogy az apjától! cgv háromemeletes házat örökölt a 
belván pshan.

Egy napon, midőn Klánba Leó legújabb versét 
olvasgatta, a melynek az volt a i ziim: : Szivem mada
rához 'Leónak kétségkívül voltak szerelmes ötletei!
akk.-r í.r lép, tt a mama. I'egészen ki volt 1telve a ké-
jáltol > la ni ivezve .sietett Klóit ikáln íz.

- Leóiinoitt, édes . . egyetlen leányi int!
KI; 'inka ijedten vált a Ilii fog K11 \ étkezni. A

inain; i >íi ástó 1 elfúlt hangi -n 1 r, h I li-: 1
Kd. - . . . leállt, Olt ! . . . .Miivel! boldogság!

Frjár ur , a háztulajdonos nn-gkérte a ke zedet! á íi-
1\ i ti holdogs: ír; ! . . .

Ks az/; il a mama kik bogi It a s/ol,.á l"á|.
K i M'ika egvedlil Illat • uh. Könnvek  ji lenti k illeg

a méi vu é s ' kétség! ,e.s ve nézett inat:a elé. Hát
\ ám* az r. -/ élelmüknek 1 llát nem lehet a Leóé!

A I e Vette 1 l ó. vétsél száz.s/i ■r megi só-
K tia minden sí llát ós sok ólig zokogott.

A ’glieesésél bili.eltn szilaj düh \ állotta lek j
Ilm a;H>S.;n t' ■por/ó-kolt a láhnivnl. és li: i akkor ott j
N ’II 1Krjr•r ur . in ni tcil, -m mi t i"o tón ik. l

j
— M i, S' a la hál.’atlai:i merészség, i :/t.gondolta !

niauál h'lll. Ót Illegi.éri cgv i.-niber, a kit alig látott !
IÍ/5/Ci á>. aki nek l'iz, ,nv"s,an luenlnia sim s a s/. .g- j

''/f itt
'• i i \ i4. mlI. Hallatlan merészség ! .Miikor I.eiái |

l Kszis/i >1ÍI- <lt.l .t 1- ail és ugv |.íisZott. hogy J
IrjxM. ké,é la II nagt i ll.atáro:/.ások tannak ke letke/oben. t

1 k - -znV állok mmrt a nie'és.'.ségórt ntoi- i
m- iLita h;dk.in . aztán 1. íilt es hosszasan gomdolkozotl. j

Kg; n- Ilikéit. öld ■Ihe szorította a kezét és i*• • 1 ‘ ....... • ’V. V. 'Mll’lltl <-t 1\' /.f l V Sí l
láthatatlanul im-glruv ■ , .■tett valakit. j

— I l i i !  Koszul állok önön, tisztelt Kéj ér ur. 
mondta, bosszút állok önöm. j

III .  |

Es - -uhuévá ti l-os-zut állott rajta, férjhez !
ment hozzá. !

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Az önálló vámtarifa.

A magyar kormány a képviselőház de- 
ezernberi határozatából folyólag elkészítette az 
önálló magyar vámtarifát ós azt az érdekeltek- 
nek egy, a folyó hó 14-én megtartandó ankétra 
szoló meghívó kíséretében meg is küldötte. A  
magyar korona országai vámtariíájánek tervezete 
egy nagy terjedelmű munkálat, a'mely sok igen 
becses statisztikai anyagot halmoz össze.

Maga az anyag oly terjedelmes és a kér- 
des oly fontos, hogy a kereskedelmi miniszter 
részéről az anyag áttanulmányozására kiszabott 
nlö telette kevés és nagyon félő, hogy a meg
hívottak javarésze éppen ezen indokból nem 
fog az ankéten résztvenni.

Maga az ankét időpont ja sincs szerencsésen 
megválasztva, mert legnagyobb gazdasági munka 
idején az érdekeitek, túlnyomó része el van 
foglalva, hogy egy bármily fontos kérdésről 
tárgyaló ankétre időt nehezen fog áldozhatni 
Aagyon is kívánatos, volna, hogy az ankét

őszié balasztassék, amikor is úgy egyeseknek, 
mint a meghívott szaktestületeknek is alhalmuk 
volna állásfoglalásukat részletesebb, formába 
önteni és nézeteiket megismertetni. „

A  megjelent munkálatot a napi sajtó 
változó érzelmekkel fogadta, a legnagyobb rész 
azonban az egész munkálatot és magát az 
ankétet is teljesen feleslegesnek tartja. Habár 
magára a munkálatra nézve ily szigorú kritikát 
magunk nem gyakorolhatunk, mert ez tényleg 
sok oly becses adatot tartalmaz, amelyet a 
múlt vámpolitikájának elbírálásánál  ̂ hasznosít
hatunk, mégis egy ily  általános vámtarifa ki
dolgozását és e czélra egy ankét összehívását 
ez idő szerint magunk is nem nagy gyakorlati 
értékkel bírónak tartjuk.

A kereskedelmi miniszter elnöklete alatt 
tartandó értekezlet tehát akadémikus értékkel 
biró disbussió lesz — gyakorlati szempontból 
bírálva el azt. Kétségtelen azonban, hogy elvi 
jelentőség tekintetében ezen értekezlet nagy 
honderűvel bir saját vámpolitikánk jövő ala
kulására nézve.

Az előttünk fekvő munkálat határozottan 
agrárirányu, amit nem agy értelmezünk, mint 
a napi sajtó egy része, hogy benne az agrár- 
termények egyoldalú védelemben részesülnek, 
hanem "aként, hogy a védvámos irányzat, mely 
az egész munkálaton átvonul, úgy a mezőgaz
dasági, mint az ipán termelés érdekeivel számol.

Kz mindenesetre örvendetes és megnyug
tató esemény ránk nézve, mert az agrár irány
zatnak a vámpolitikában valói érvényesülését 
rcmé'ni engedni, legyen akár közös, akár ön
állói vámterületünk. A kormány a jelen mun
kálatban kontomplált agrárvámokat sem a közös, 
sem az önálló vámterület mellett nem csök
kentheti, nem különösen a közös vámterület 
mellett, a midőn a közösség fentartásáért Ma
gyarország csak akkor kárpótoltatik, ha a 
mezőgazdaság vámvédelemben részesül. Tanul
ságos iesz maga az ankét a kormányra nézve 
is, a mennyiben az osztások nézetét a jövő 
vámpolitikája tekintetében alkalma lesz meg
ismerni. Tanulságos lesz az ankét az egész 
országra nézve, mert egy ily, minden ttrnielési 
ágat a legközelebb érdeklő kérdésben az eszme
i-sere sohasem árthat. Ks épp azért kívánatos, 
hegy a mezőgazdasági érdekek képviselői az 
ankéten merné! számosabban jelenjenek meg 
és ott ezen érdek képviseletében a vámpolitikai 
kérdéseknél kifejlődő, mindenesetre érdekes vi
tában részüket kivegyék. Részünkről minden 
kedvező alkalmat meg Kell ragadni arra, 
hogy azon iróinyzat. amelynek érvény csillé
séért küzdünk, a gyakorlatban érvényesüljön, 
mert ezen eszmék érvényesülésére sehol sincs 
égetőbb szükség, mint épp a vámpolitikában és 
.sehol sem oly kedvező az alkalom, mint, most, 
amidőn a jövő vámpolitikájának alapját hivatott 
megjelölni a folyó hó 14-én kezdődő ankét.

Messze vezetne a terjedelmes munkálat 
részleteire kitérj eszk ed ni és csakis általánosság
ban jegyezünk meg annyit, hogy az eltekintve 
a gyakorlati jelentőség hiányától és egyes pót
lások szükségességétől, az agrárérdekeket nagy
ban és általában kielégíti. Nagy hiánya a vám
tarifáról szóló törvénytervezetnek az, hogy az 
agrárvámokat, különösen a fontossabbakat az 
általános vámtarifáról szóló törvényjavaslatter- 
yezetot, meg nem köti, minimálisaknak ki nem 
jelenti, holott pedig bő tapasztalatunk van arra 
nézve, hagy az általános vámtarifa tételei csak 
arra jók, hogy azokból a kereskedelmi szerző
dések kötésénél a kormány minél többet leal
kudjon. Az ily  alapokon bármily erős vám- 
védelmi irányzattal megolkotott vámtarifa sok 
értékkel nem bir, mert sohasem bizonyos, hogy 
az ez alapon kötendő kereskedelmi szerződések 
ezen vámvédelmet mennyire fogják megbontani. 
Második hiánya a törvényjavaslat tervezetnek, 
hogy az őrlési engedély fentartatik még az 
önállósulás esetét is tekintetbe véve, amikor 
fentartása és engedélyezése pedig éppen akkor 
a legkevésbé indokolható, ha nagy nyerskivi
tellel rendelkező külön vámterület,leszünk.

A  magunk részéről érdekkel nézünk a 
vamértekezlet elé, mert ha az értekezlet és az 
eléje terjesztett munkálatnak politikailag, gya
korlati értéke nincs is, a munkálatban .foglalt 
statisztikai adathalmaz és az értekezletenf-fel-
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1 merülő éssjmeesere bö éa. értékes anyagot, fon-
szo]gal|atüÍ7 lá/jöyő vámpolitika alapjai ki'do£'
gozásalróz. ■ _____  • ‘

* Kerületi fogyasztási szövetkezetek nagy-'
■ 'gyűlése. E h ó y á u  Áémeth János igali h. p ie -• 

bános kezdeményezése folytán a Somogymegyé- 
ben létesö fogyasztási szövetkezeteket Jgalban 

-közös értekezletet tartottak, mélyen képviselve; 
voltak az igali, toponári, göllei, “aesai, andocsi, 
ízent-balázsi, sántosi, simonfai, kapos-kereszturi, 
\eserenfai és a szomszédos Tolnamegyéböl a 
'szakcsi és naki fogyasztási szövetkezetek. Az 
'értekezlet tagjai elhatározták, hogy felhívást 
bocsátanak szét az összes fogyasztási szövet

kezetekhez, hogy ügyeik eg/öntesü vezetése 
■és egy országos áruraktár felállítása czéljából 
Országos gyűlést tartsanak Budapesten. Az 
fikció megindítására öttagú1 bizottságot válasz
tottak, az országos _ nagygyűlés időpontjául 

■pedig a katbolikus körök országos szövetségé
nek nagygyűlését jelölték ‘mes. °  -

* A gabona forgalom csökkenése. Hogy a 1 
•gabona forgalom az utolsó időben milyen cse
kély mértekre szállott le, mutatja ama tény, 
hogy a magyar kir. államvasutak voualaiu a 
műit junius hó utolsó hetében összesen csak 
1,265 koesirakoináuy gabona került föladásra,
a mi a tavalyi megfelelő heti föladásnál 2,037 
kocsival kevesebb. — Az év eleje óta junius 
hó végéig pedig az összes gabona föladás 
57,660 kocsirakomány volt, a múlt év első 
leiében pedig 85,lü l kocsi, az idén tehát 87,241 
kocsival, vagyis kerek összegben 40 százalékkal 
kevesebb.

* Állatjárvány a megyében. Lépfene: tiár- 
bogárd 1 udvar. Veszettség-. Czecze 2 u., összesen 
1 község 2 udvar, lí'úhkór: tíárkeresztur 1 udvar. 
Scrtésvéss: Aba S p., Alcsutk 1 u., Czecze 8 u , 
■Csókakő 18 u.. Eelcsuth 14 u., Gárdony 1 u., 
Herezegfaiva 6 u., Igar 7 u., Kálóz 8 p., Lovas- 
berény !J u., Moór 1 u., N.-Loók 1 u., l ’ ákozd 
8 u., Polgárdi 4 u., Puszta-Egres 1 u., Sár- 
keresztur 5 udv., Sárosd líl u., .Szabad-Battyán 
1 pta, Heregélyes 1 u., Sóskút 20 u., Sóspatak

u., Szent-Agotha 3 u., Tárnok 10 u., összesen 
23 község.

A budapesti gabnatözsde.
—  A Fcjénncgyei Napló- eredeti távirata. —

Hudapsst, 189S. julius 12-én.
Úgy tegnap, mint ma a gyér kínálattal 

szemben a malmok nagy vásárlókedvet tanúsí
tottak és jobb minőségű árért szívesen fizettek 
tegnap 5 0 -75  krrai. — ma pedig további 
25 -  3(1 krrai magasabb árt.

A készáru hivatalos jegyzése a budapesti 
áru- és értéktőzsde szokásai szerint készpénz-

1(JÜ kgm. után: 
Eejérmegyei áru: 74 kgm. 11-UU.—12-U5.

7ő „ 12-15.—12-20.
76 „ 12-25.—12-8U.
77 „ 12-40.—12-50.
18 „ 12-55.—12-65.
7f „ 12-65. —12-7U.

IlatárhW-üzlet. Irányzat teljesen változatlan.
Búza őszre . M r2 írt.
Rozs „ . . . 6-8U frt.
Zab „ . . . 5 71 frt.
Kukoricza . . 5-06 frt.

„ 18ÜÍJ. jul iusra . 4-80 írt.

Törleszíéses

4 ‘ „  0 '

jtíjzáípg . kölcsön

o kamat
moJlett kapható ÍÓldbiMökokraós

A kölcsönösszeg kifizetése nem 
jelzálog papírokban, hanem

k r s z p e n z b e n
töiténik.

Bői# íelipsitást ú  a m m U § ,
*  H rovatban küzlöttekért lelelösé^et nőin vállal a 

szerkesztőié};.

ELADÓ HÁZ.
Egy 8 — 9  évig* adó

mentes 1 0 0 0  irtot jö 
vedelmezd ujonan épült

nagy udvar, kert és ki
tűnő ivóvizet szolgáltató 
kuttal, istáiéval —  sza
bad kézbőlj utány osáron

Tudakozódhatni Szirkovits G. M. 
Kossutli-utczai üzletében és a háznál 

Zöldfa-uteza 27. szám alatt.

Hirdetések
fel vé te tn ek ki ad ó h i va  tál u n kban 

jutányos áron.

UgfJ^Vari szerencsém tisztelt vevői- 
• mfet értesíteni, hogy sikerült

GZEHKEL és MAUHEiM
Budapesti hírneves szabó-ezég volt 
beltagját ’ ■ •

CZEMMEL GYÖRGY
urat

üzletemhez társul megnyerni, kinek 
elismert szakértelme kezességet nyújt 
arra, hogy 30 év óta fennálló üzlet 
régi jó  hírneve és tekintélye vevőim 
pontos és lelkiismeretes kiszolgá
lása által is biztosíttassák.

Magamat a t. közönség becses 
pártfogásába ajánlva maradtam

tisztelettel

Özv. Heller Mérné,
Nádor-utcza Töltény! ház.

Ajánljuk
római katbolikus egyéneknek

az

„ÜNI0CATH0L1CA“
biztositó szövetkezetei

t ű z  é s  j é g k á r o k  4- 4  -4 
4- 4- e l le n i  b iz to s ítá s n á l.

OLCSÓ DIJAK! -= = -  JÓ FELTÉTELEK!

Csak rom. katholikusokiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii
b i z t o s í t á s a  f o g a d t a t i k  el.

Az „UNIÓ CATHOLICA“ dunán
túli felügyelőségének vezetője

Bővebb felvilágosítással szolgál a 
szerkesztőség.

_ _ _______ ___ ^

ST E IN  IN G ER SÁN D O R  divat-, vászon- és szőnyeg-üzletében |
Székesfejárvár, (Pollák czipásszel szemben)

a tavaszi idényre a legdivatosabb nÖÍ S z ö v e te k , I1ÖÍ ÉS g y e r m e k  felöltök m e g é r k e z te k  és azok meg- 
lepő olcsó árakért adatnak el.

Vászonnemüekben szintén nagy választék.
1 vég vas vászon 30 röfös kitűnő minőség ezelőtt 7 frt 50 k r .............................................................most 4  frt — kr.
1 „ kanavász 30 „ „ „ „ 7 frt 50 k r ............................................................ most 3 frt 80 kr.
1 „ Rumburgi 50 „ „ „ „ 25 frt -  k r .............................................................most 8 frt 50 kr

Kérem a tisztelt közönség szives pártfogását, az elismert szolid és jutányos kiszolgálásról 
már előre is biztosíthatom. Tisztelettel. STEININGER SÁNDOR*
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1 JJiVIU I  llU Z J U Ü I
ÉRCZ é s  FAKOPORSÓ RAKTÁR.

Nagy raktár || D Ú S A N  F E L S Z E R E L T  R Á K T Á R

S Z E M F E D E I i E K ,  V Á N K O S O K , ,  f  ^  P A E O P D R S r t K R Ó I
halotti öltönyük, madraczok, I  ERCZ és FAKOPORSOKBOL,

H  minden színben és nagyságban

VIRÁGOK; FÁTYOLOK SIRKOSZORUK és JJ a z  ö s s z e s  v e r s e n y t  t ú l s z á r n y a l ó

VIASZGYERTYÁKBÓL. H  O LC SÓ  Á RA K O N T

PFINN JÓZSEF
Siirgönyczim: SZEEESFEHERVAR

TELEFON: 79. SZÁM. { í j  SaS-lltCZa Saját HáZ,
T e l e *  $ » % *  Ü l a  „f e k e t e  s a s * s z á l l o d a  á t e l l e n é b e n

Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, liogy a már 40 év óla fennállóTisztelettel értesitem a n. é. közönséget, hogy a már 40 év óla fennálló

r n .  T E M E T K E Z É S I  v á l l a l a t o m a t  -««•
a jelenkor minden igényeinek megfelelöleg t e l j e s e n  11 j  O n n a n  rendeztem be, s gyárosaimmal való régi í§ 
összeköttetéseim révén temetkezési czikkeimet úgy a helybeli, mint a vidéki közönségnek a legm^Pfiékeltebb 
árakon boesájthatom rendelkezésére.

Temetések t e l j e s  r e n d e z é s é t  úgy l i e l y b e n  mint v i d é k e n  e l v á l l a l o m ,
mikor is szobák, folyosók, kapuk behúzását a legkéi^esebb Ízlésnek megfelelöleg eszközlöm.

Saját halotti kocsijaimat
a kővetkező árakon ajánlom:

Díszes fekete ezüstös nyitott halotti kocsi 
2 lovai 3  f r t . ,  4 lóval 5  f r t .

Díszes kék fehér ezüstös nyitott hallotti kocsi 
2 lóval 3  f r t . ,  4 lóval 5  f r t .

D í s z e s  f e h é r  a r a n y o z o t t  ü v e g e s  g y e r m e k  h a l o t t i  k o c s i  2 l ó v a l  2  f r t *

~ l  R E M E K  K I V I T E L Ű  [ " "  -
ü v e g e s  f e l t é t é  e s t ü s i ü s  g y s s s t l t e e s i ,  l t o s * e r  u  v i v e  d l s s l t e c s i

SAJAT lovaim ból  ö ssze á llíto tt  *  W #  #  #  *
*  # *  *  *  KETTŐS ILLETŐLEG NÉGYES FOGATTAL.

I , . NEMESI CZIMEREK
I íz l é se s  e l k é s z ít é s e . =

az ország bármely vidékére # # # { 
* * * * leendő e lszá llítása . |

TÁVIRAT UTJÁN ÉRKEZETT 
} M EGRENDELÉSEK = =

azonnal és pontosan eszközöltetnek.

Nyo uatott Számmár Imrénél, SzéKesféjérvárott

0 0 0 0 0 5 0 9


